
Tour Code: HKN

行程次序，以當地旅社安排為准。
Sequences of Itinerary are subject

to local arrangement.

Rua Do Cunha
官也街

Rua Do Cunha
官也街

Nanfeng Ancient Kiln
南风古灶

Nanfeng Ancient Kiln
南风古灶

The Star Ferry
天星小轮

The Star Ferry
天星小轮

China
中国

Macao
澳门

6D4N
香港/珠海/番禺/广州/顺德/

佛山/中山/澳门+长隆野生动物世界
HONGKONG/ZHUHAI/PANYU/GUANGZHOU/SHUNDE/

FOSHAN/ZHONGSHAN/MACAO+CHIMELONG SAFARI PARK

Chimelong Safari Park
长隆野生动物世界

Chimelong Safari Park
长隆野生动物世界



Shangzhu Mountain Fantasy Valley
上渚山奇幻谷

Shangzhu Mountain Fantasy Valley
上渚山奇幻谷

 星光大道 - 是香港表扬电影界重要人士和杰出人物的所在，最大特色就是媲美 好莱坞星
光大道留下杰出电影工作者的大名和手印，镶嵌在纪念牌匾上。

 天星小轮 - 这艘连接维多利亚港两岸的绿色渡轮，是香港历史最悠久的交通工具之一，
也是本地人和游客共同的回忆.天星小轮始于1888年，至今已有130多年历史，连接九龙的
尖沙咀与港岛的中环、湾仔，是来往两岸的重要通道。乘坐天星小轮不仅便捷，还是观赏
维港两岸天际线的独特方式。尤其是在黄昏时分或夜晚，城市灯光与海面倒影交相辉映，
美不胜收。天星小轮承载着无数香港人的集体记忆，也吸引无数游客为这段短暂的海上旅
程驻足留恋。

香港

 李小龙祖居 - 位于广东省佛山市顺德区均安镇上村李氏宗祠附近,占地 51.8平方米，该房
是李小龙的祖父李震彪所建， 其父李海泉曾经在这里 居住过。李小龙故居分一房一厅一
厨一天井，屋高4.2米，厅宽15坑,房宽11坑，分为厨房、客厅、睡房，为珠江三角洲地区
传统的砖木结构民居。

 南风古灶 - 又名“龙窑”。位于广东省佛山市禅城区石湾镇街道镇岗上始建于明正 德年
间（1506～1521年），沿用了500余年，至今仍在使用。南风古灶窑体依山势向 南伸展，
紧靠东平河畔，全长34.4米，内长30.87米。因窑向正南，夏日凉风习习，故称为南风古
灶。南风古灶对研究中国明清时期制陶业的专业化生产、龙窑型制结 构以及煅烧技术的
演变等一系列问题，具有重要的历史和科学研究价值。南风古灶以“世界保存最完好、持
续使用时间最长的传统柴烧龙窑”，载入了世界吉尼斯之最长的传统柴烧龙窑”，成为中
国陶瓷文化的重要象征。

佛山

免责声明：由于新冠肺炎疫情旅行限制当地/ 宗教节日，公众假期, 天气状况，交通等情况，自然灾害，必要时黄金旅程保留对行程进行适当调整（调整景点游览顺序）
以确保行程顺利进行,会或否事先通知。 
备注：如果旅游行程受到上述问题的影响，将不予退款或更换。图片仅供参考。

观光景点：

第一天 启程 a 香港 b 珠海
(机上用/午/晚)

 星光大道
 女人街
 天星小轮
**乘坐穿梭巴士通过港珠澳大桥前往珠海**

第二天 珠海 b 番禺 b 广州 (早/-/晚)

 番禺长隆野生动物世界
 北京路步行街
 永庆坊
 李小龙祖居
 大佛寺

第三天 广州 b 顺德 b 佛山 (早/午/晚)

 顺德欢乐海岸
 岭南新天地
 南风古灶 
 • DIY川剧面谱
 陶瓷一条街

第四天 佛山 b 中山 b 珠海 (早/午/晚)

 咀香园
 • 亲手制作杏仁饼
 日月贝-珠海大剧院（外观）

 城市阳台
 爱情邮局
 玖洲道商业广场

Avenue of Stars
星光大道

Avenue of Stars
星光大道

Riyuebei
(Zhuhai Grand Theatre)

日月贝 (珠海大剧院)

Riyuebei
(Zhuhai Grand Theatre)

日月贝 (珠海大剧院)
Bruce Lee’s Former Residence

李小龙祖居
Bruce Lee’s Former Residence

李小龙祖居

酒店住宿（4 晚）
✓  珠海-珠海铂顿酒店或同级   x 2 晚
✓  广州华美达酒店或同级   x 1 晚
✓  佛山智选假日酒店或同级    x 1 晚

✓  4 早餐 / 4 午餐 / 4 晚餐

风味餐：
★ 香港午餐-港式风味餐 ★ 珠海晚餐-海鲜风味餐 
★ 广州晚餐-烧鹅风味餐 ★ 佛山午餐-黄妈妈私房菜
★ 佛山晚餐-桑拿鸡风味餐 ★ 中山午餐-广式点心餐
★ 珠海晚餐-大盘鱼风味餐 ★ 澳门午餐-澳门葡国风味

第五天 珠海 b 澳门 a 回程
(早/午/机上用餐)

 大三巴
 官也街
 议事厅前地

精简行程

第六天 抵达

 长隆野生动物世界 - 长隆野生动物世界于1997年12月26日开园，园区拥有大面积亚热带
雨林原始生态，以大规模野生动物种群放养和自驾车小火车以及缆车观赏为特色，保育有
500余种，两万余只珍稀野生动物，包括全球唯一存活的大熊猫三胞胎、澳洲以外最大考
拉种群中国首例黑叶猴龙凤胎、中国首例长鼻猴宝宝，是集动物保护、科学研究、科普教
育, 文化旅游于一体的野生动物主题公园。

番禺

 北京路步行街 - 一条融合了千年历史与现代时尚的商业文化街区。北京路位于广州市越
秀区，是广州最繁华、最具代表性的商业步行街之一。它不仅是购物天堂、美食集散地，
更是一条可以“走在历史上”的街道，承载着广州两千多年的城市变迁与文化记忆。

广州

 日月贝（珠海大剧院）- 作为珠海独特的地标建筑 ，伫立一岸，可堪惊艳。创新影像科技
，勾勒光影视觉下的极致纹理，熔炼海 洋文化艺术血液与基因，打造珠海个性化城市名
片。它是珠江三角洲地区首个 集高雅艺术殿堂、市民休闲场所、旅游观光胜地于一体的
城市地标性建筑。

珠海

 官也街 - 位处澳门氹仔市中心地带；长150米、阔5米。南与施督 宪正街（Rua Direita 
Carlos Eugénio）、告利雅施利华街（Rua Correia da Silva）成T字型相交， 北与地堡街
（Rua do Regedor） 、消防局前地成T字型相交，是澳门新兴的著名景点 之一，每年吸引
的游客不计其数。官也街的由来是纪念澳门的第81任总督官也。

澳门



Disclaimer: Due to Covid-19 travel restrictions, local / religious festivals, public holidays, weather condition, transport technical issue, acts of nature, Golden Destinations 
reserved the right to alter the sequence or change, amend or alter the itinerary if necessary, with or without prior notice.
Remark: There will be no refund or replacement if the tour logistic affected by the above issue. All pictures are for illustration purpose only.

TOURIST ATTRACTIONS:

D1
DEPARTURE a
HONGKONG b ZHUHAI

(MOB/L/D)

 Avenue of Stars
 Ladies' Market
 Star Ferry
**Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge**
 (By Public Shuttle)

D2 ZHUHAI b PANYU
b GUANGZHOU (B/-/D)

 Chimelong Safari Park
 Beijing Road Pedestrian Street
 Yongqing Fang
 Bruce Lee's Ancestral Residence 
 Dafo Temple 

SCHEDULE

Beijing Road Pedestrian Street
北京路步行街 

Beijing Road Pedestrian Street
北京路步行街 

Ruins of St. Paul's
大三巴

Ruins of St. Paul's
大三巴

Yongqing Fang
永庆坊

Yongqing Fang
永庆坊

HONGKONG

 Avenue of Stars - Is an attraction that pays tribute to some of the region’s most celebrated 
names in the film industry and is set amidst breathtaking views of Victoria Harbour.

 The Star Ferry - Is one of Hong Kong’s most beloved and historic transportation experiences, 
offering scenic rides across Victoria Harbour between Kowloon and Hong Kong Island.Since 1888, 
these green-and-white ferries have been a symbol of the city, blending colonial charm with modern 
efficiency. The short journey—usually under 10 minutes—treats passengers to breathtaking views 
of the city’s skyline, skyscrapers, and mountain backdrops.

D3
GUANGZHOU b
SHUNDE b FOSHAN

(B/L/D)

 OCT Harbour Plus
 Lingnan Tiandi
 Nanfeng Ancient Kiln
 • DIY Sichuan Opera Mask
 Ceramic Art Street

D4
FOSHAN b
ZHONGSHAN b
ZHUHAI (B/L/D)

 Choi Heong Yuen
 • DIY Almond Cake Workshop
 Riyuebei-Zhuhai Grand Theatre (Outlook)

 Zhuhai City Balcony
 Love Post Office
 Jiuzhou Avenue Commercial Plaza

D5
ZHUHAI b MACAO
a DEPARTURE  (B/L/MOB)

 Ruins of St. Paul's
 Rua do Cunha
 Senado Square

D6 ARRIVAL 

PANYU

 Chimelong Safari Park - Is located within a vast area of preserved subtropical rainforest in 
Panyu, Guangzhou. It is renowned for its large-scale free-range animal habitats, as well as 
self-drive tours, sightseeing trains, and aerial cable cars that offer immersive wildlife viewing 
experiences.The park is home to over 20,000 rare and endangered animals from more than 500 
species, including: the world’s only surviving panda triplets,the largest koala population outside 
Australia,China’s first golden snub-nosed monkey twins (one male, one female) and the first 
proboscis monkey born in China.

GUANGZHOU

 Beijing Road Pedestrian Street - is a vibrant shopping and cultural hub that blends 
thousands of years of history with modern retail and street life.

FOSHAN

 Bruce Lee’s Former Residence - Bruce Lee’s former residence and the surrounding Bruce 
Lee Paradise Park serve as a cultural and educational site, attracting martial arts enthusiasts and 
fans from around the world. Visitors can explore exhibits on Bruce Lee’s philosophy, family history, 
and martial arts training.

 Nanfeng Ancient Kiln - Located in Shiwan, Foshan, the Nanfeng Kiln is one of the oldest and 
most historically significant kilns in China. Built during the Ming Dynasty (early 1500s), this 
traditional dragon kiln has been in continuous use for over 500 years—a rare feat that earned it a 
Guinness World Record.

ZHUHAI

 Riyuebei (Zhuhai Grand Theatre) - as a unique landmark of Zhuhai, stands on a shore. 
Innovate image technology, outline the ultimate texture under the vision of light and shadow, melt 
the blood and genes of Marine culture and art, and create a personalized city name card of Zhuhai. 
It is the first urban landmark building in the Pearl River Delta region integrating elegant art palace, 
civic leisure places and tourist resort. It is also the only grand theater built on an island in China.

MACAO

 Rua do Cunha - Located in the center of Taipa, Macau, this 150-meter-long and 5-meter-wide 
pedestrian street is one of Macau's most famous attractions. It intersects with Rua Direita Carlos 
Eugénio and Rua Correia da Silva to the south and Rua do Regedor and Fire Station Square to the 
north. The street is named after Macau’s 81st Governor, Cunha, and attracts countless visitors each 
year.

HOTEL OR SIMILAR (4 NIGHTS)
✓  Zhuhai Poltton International Service Apartments or similar class x2 Nights
✓  Ramada Pearl Guangzhou or similar class    x1 Night
✓  Foshan Holidays Inn Hotel or similar class    x1 Night

✓  4 Breakfast / 4 Lunch / 4 Dinner

Special Cuisine:
★ Hongkong Lunch -Hong Kong–Style Cuisine  ★ Zhuhai Dinner-Seafood Feast
★ Guangzhou Dinner-Cantonese Roast Goose Flavor ★ Foshan Lunch- Madame Wong’s Private Kitchen
★ Foshan Dinner-Foshan Steamed Chicken Cuisine ★ Zhongshan Lunch -Cantonese Dim Sum
★ Zhuhai Dinner-Big Plate Special Cuisine  ★ Macao Lunch -Portuguese Cuisine



*Subject to currency of the day* *以当天汇率为准*

*Subject to weather of the day* *以当天天气报告为准*

General Information 

 澳门 MACAO 

Departure Date: Flight :

Tour Fare: Airport Tax & Fuel Surcharge:

Tipping: Agent Collection Fee:

Visa: Travel Insurance:

 TOTAL :

出发日期： 航班行程：

团费： 机场税及燃油附加费：

小费： 旅行社代收费：

签证： 旅行保险：

 总数:

Macao   : +853
澳门   : +853
China   : +86
中国   : +86

Macao/Hong Kong/China - No time different with
Malaysia

澳门/香港/中国 - 时间与马来西亚时间标准时无相差

10 MOP = MYR 6
10 澳门元 = 马币 6
10 RMB = MYR 6.50
10 人民币 = 马币 6.50

Voltage - 220 V

电压 - 220伏特

GD Partner:

Type G / 类型 - 品字形插头 / 3 Pin plugs

Type I / 类型 - 八字扁型脚+接地孔 / 3 Oblique flat
         blade pin “V-shape”

Macanese Pataca - MOP
澳门元    - MOP
Renminbi   - RMB
人民币    - RMB

信用卡
Credit Card

拨号代码
Dial Code

电压
Voltage

货币兑换率
Exchange Rate

货币
Currency

时差
Time Different

插座
Power Socket

气候
Weather

飞机型号
Aircraft Type

行李托运
Luggage

Allowance

Each individual are entitled to check in 1 luggage of 
not more than 20 kg and a hand carry bag not more
than 7 kg.

每人只限携带一件不超过7公斤的手提行李上机，以
及托运行李不超过20公斤。

* Major credit cards such as Visa and Master 
   card are mostly widely used

* 致电信用卡中心，以延长你的信用卡额度

Summer 夏季
1月 – 12月
Jan to Dec
31℃ ~ 14℃

ICE HOLIDAYS SDN BHD 
(230643-X) KPK/LN:2441

Operated By

A320


